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Spazio Time

Una perfetta evoluzione 
dove, ancora una 
volta, si riscopre 

un’ottimizzazione di 
percorsi e funzioni, 

dove si celebra 
un’estetica pulita ed 

essenziale, perfetta per 
accogliere le azioni del 

quotidiano.
Nuove geometrie e 

verticalità elevano il 
concetto di comfort.

en • Once again, the perfect 
evolution of our furniture 
collections reveals improved 
guidelines and functions, 
and shows clean, uncluttered 
aesthetical features designed to 
accommodate daily functions.

New geometric shapes and 
vertical lines enhance the 
concept of comfort.

>A�w�Րլխըճքյըև�օժնճֆվհև	�
իլխ�չյնժը�նպղոփժըխպչև�
նշպհմհկըվհև�շջպխձ�հ�ռջյղվհձ	�
իլխ�շոնչճըժճևխպչև�տհչպըև�հ�
ժըծյըև�օչպխպհղը	�հլխըճքյն�
շնլսնլևցըև�լճև�շնժչխլյխժյնձ�
ծհկյհ��Օնժըև�իխնմխպոհև�հ�
ժխոպհղըճքյնչպք�շնլտխողհժըֆպ�
շնյևպհխ�ղնմռնոպը�

fr • Encore une fois, l’évolution 
parfaite de nos collections de 
meubles révèle des parcours 
et des fonctions optimisées, 
caractérisés par une esthétique 
propre et essentielle, conçue 
pour faciliter votre quotidien. De 
nouvelles formes géométriques 
et des lignes verticales renforcent 
le concept de confort.

de • Wieder einmal enthüllt 
die perfekte Evolution unserer 
Einrichtungskollektionen 
optimierte Lösungen und 
Funktionen und eine schlichte, 
saubere Optik, um die täglichen 
Funktionen perfekt abwickeln 
zu können. Die neuen 
geometrischen Formen und die 
vertikalen Linien erweitern das 
Konzept von Komfort.

es • Una perfecta evolución 
dónde, una véz más, se 
redescubre una optimización de 
recorridos y funciones, dónde 
se celebra una estética limpia y 
esencial, perfecta para acoger 
las accciones cotidianas. Nuevas 
geometrías y verticalidad elevan 
el concepto del comfort.

T H E  O R I G I N A L  L A U N D R Y  R O O M  S O L U T I O N S
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Spazio Time

SFRUTTARE LO SPAZIO, 
OTTIMIZZARE IL TEMPO

ACCESSORI E
PERSONALIZZAZIONE

T H E  VA L U E  O F  S PA C E  A N D  T I M E A C C E S S O R I E S  A N D  B E S P O K E  D E TA I L S

Sfruttare razionalmente lo 
?<-F5;�-8�ŋ:1�05�B-8;>5FF->1�10�

ottimizzare il tempo. 
L’operatività diventa 

immediata, intuitiva e la 
comodità, unita al servizio, 

si esprime con estrema 
naturalezza restituendo aree 
destinate al relax o al lavoro.

en • Space is rationally 
organized to help you make the 
most of your time. Everything 
you do becomes immediate, 
intuitive, easy and functional, 
thanks to a clear separation of 
areas dedicated to working and 
relaxing.

>A�w�ըվհնյըճքյնխ�
հչշնճքկնժըյհխ�շոնչպոըյչպժը�
լճև�ջժխճհտխյհև�հ�նշպհմհկըվհհ�
ժոխմխյհ��՜ջյղվհնյըճքյնչպք�
չպըյնժհպչև�միյնժխյյնձ	�
հյպջհպհժյն�շնյևպյնձ	�ը�
ղնմռնոպ�ժփոըծըխպչև�չ�
տոխկժփտըձյնձ�խչպխչպժխյյնչպքֆ�
ժ�շնմխցխյհևս	�
շոխլյըկյըտխյյփս 
լճև�նպլփսը�հճհ�ոըթնպփ�

fr • L’espace est organisé de 
9-:5¦>1�>-@5;::1881�-ŋ:�01�
mettre en valeur et d’optimiser 
votre temps. Tout ce que vous 
faites devient immédiat, intuitif, 
pratique et fonctionnel, grâce à 
une division tout à fait naturelle 
entre l’espace détente et l’espace 
travail. 

de • Der Raum ist rational 
organisiert, damit Sie Ihre 
Zeit optimieren können. Die 
Aktivitäten werden dank einer 
klaren Trennung der Arbeits- 
und Entspannungsbereiche 
intuitiv, einfach und funktionell.

es • Aprovechar racionalmente 
el espacio para valorizar y 
optimizar el tiempo. 
La operatividad se vuelve 
inmediata, intuitiva y la 
comodidad, unida al servicio, 
se expresa con extrema 
espontaneidad devolviendo áreas 
destinadas al relax o al trabajo.

i

Spazio Time
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Spazio Time

1
L 250 x P 65/20 cm 

+ L 295 x P 50 cm

Spazio Time
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>A�w�Ւոջշյփձ�շճըյ�շխոխլյհս�
շըյխճխձ�պջմթ�հկ�տխոյնին�
ըճֆմհյհև�հ�պո5-:/;��ՙշոըժը�
ժհլ�

Lo spazio si rapporta alle 
soluzioni d’arredo in modo 
/;:ŋ01:F5-81	�501:@5ŋ/-:0;�
A:-�ŋ8;?;ŋ-�-.5@-@5B-�
pronta a sovvertire i classici 
canoni estetico/funzionali 
dell’ambiente lavanderia.

en • The laundry room is easily 
furnished in a functional way, in 
line with a design concept that 
subverts traditional aesthetical/
functional principles.

fr • L’espace buanderie est 
meublé de manière fonctionnelle 
et intime, selon une philosophie 
de design qui bouleverse 
les principes esthétiques et 
fonctionnels traditionnels.

es • El espacio se mide a las 
soluciones de decoración de 
9;0;�/;:ŋ01:/5-8	�501:@5ŋ/-:0;�
A:-�ŋ8;?;2«-�4-.5@-@5B-�85?@-�-�
subvertir los clásicos canones 
estéticos/funcionales del 
ambiente de la lavandería.

de • Die Waschküche ist 
funktional eingerichtet und 
folgt einem Designkonzept, das 
die traditionellen ästhetisch-
funktionellen Prinzipien 
revolutioniert.

>A�w�ոնչպոըյչպժն�պխչյն�
չժևկըյն�չ�հյպխոքխոյփմհ�
ոխրխյհևմհ	�ղնիլը�
նշոխլխճևխպ�ծհկյխյյջֆ�
ռհճնչնռհֆ	�ինպնժջֆ�չհճքյն�
հկմխյհպք�ղճըչչհտխչղհխ�
օչպխպհղն
ռջյղվհնյըճքյփխ�
սըոըղպխոհչպհղհ�շոըտխտյնձ�

L 250 x P 65/20 cm + L 295 x P 50 cm

BASE 
Rovere Papua e portale panca in Kiruna

MENSOLE 
Kiruna

PARETE ATTREZZATA 
ʴ˟˟˨ˠ˜ˡ˜ˢ�Ѓˡ˜˧˨˥˔�ˁ˘˥ˢʟ�˥˜ˣ˜˔ˡ˜�˜ˡ�˅ˢ˩˘˥˘�˃˔ˣ˨˔

Spazio Time 1
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Spazio Time

Top con lavatoio integrato in 
Acritek Bianco opaco. 
Maniglia “Time” Laccato 
Nero opaco.

en • Matt Bianco Acritek top 
with integrated sink. Matt Nero 
lacquered Time handles.

fr • Plan de travail avec bac à 
laver intégré en Acritek Bianco 
mat. Poignée Time laquée Nero 
mat.

es • Encimera con lavadero 
integrado de Acritek mate 
Bianco. Tirador Time lacado 
mate Nero.

de • Abdeckplatte mit 
integriertem Waschtisch 
aus mattem Acritek Bianco. 
�>5Ŋ�&591�5:�01>�9-@@1:�
Lackausführung Nero.

>A�w�ՙպնճխրյհվը�չն�
ժչպոնխյյնձ�ոըղնժհյնձ�հկ�
թխճնին�մըպնժնին��/>5@17��5-:/;��
ջտղը�&591�չ�տխոյնձ�մըպնժնձ�
նպլխճղնձ��-//-@;� 1>;�

Spazio Time 1
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Spazio Time

Parete attrezzata con parti 
?@>A@@A>-85�5:��88A95:5;�ŋ:5@A>-�
Nero, ripiani in Rovere Papua.

en • Shelving unit with Nero 
ŋ:5?4�-8A95:5A9�<;81?�-:0�
Rovere Papua shelves.

de • Ausgerüstete Wand mit 
Strukturteilen aus Aluminium 
in der Ausführung Nero, 
Fachböden aus Rovere Papua.

es • Pared equipada con partes 
estructurales de aluminio 
acabado Nero y estantes de 
Rovere Papua.

fr • Solution de rangement avec 
?@>A/@A>1�1:�-8A95:5A9�ŋ:5@5;:�
Nero et étagères en Rovere 
Papua.

>A�w�Ֆթնոջլնժըյյըև�չպխյը�չ�
ղնյչպոջղպհժյփմհ�օճխմխյպըմհ�
հկ�ըճֆմհյհև�չ�տխոյնձ�
նպլխճղնձ	�շնճղհ�հկ�$;B1>1�
Papua.

Spazio Time 1
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2
L 230 + 185 

x P 65/20 cm

Spazio Time Spazio Time
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Abbinamenti ricercati tra 
essenza e colore liberano 
positività e raccontano 
la volontà di stupire e 
sorprendere, in ogni occasione.

>A�w�ՙճնծյփխ�ղնմթհյըվհհ�
շնոնլ�լոխժխչհյփ�հ�վժխպնժ�
ժփկփժըֆպ�շնկհպհժ�հ�ժփոըծըֆպ�
ծխճըյհխ�ջլհժճևպք�ժ�ճֆթնմ�
չճջտըխ�

en • Successful combinations 
;2�/;8;A>?�-:0�C;;0�ŋ:5?41?�->1�
the key elements of spectacular 
design solutions that will 
surprise you day after day, 
whatever the occasion.

2>�w��1?�-??;>@591:@?�>-ő:§?�
01�/;A81A>?�1@�01�ŋ:5@5;:?�01�.;5?�
/>§1:@�01?�1Ŋ1@?�?<1/@-/A8-5>1?	�
prêts à vous surprendre à tout 
moment, chaque jour.

de • Die gelungenen 
Kombinationen von Farben 
A:0��;8F;.1>Ō¢/41:�?5:0�051�
wichtigsten Elemente dieser 
spektakulären Design-Lösungen, 
die Sie Tag für Tag überraschen 
werden, bei jeder Gelegenheit.

es • Búsqueda de 
combinaciones entre esencia 
y color liberan positividad y 
cuentan con la voluntad de 
asombrar y sorprender, en cada 
ocasión.

Spazio Time

BASI 
Rovere Borneo

PENSILI e COLONNE 
Laccato Grigio Pietra opaco

L 230 + 185 x P 65/20 cm

Spazio Time 2
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Lavatoio “Tipo K” in Acritek 
Bianco opaco. Pensile in 
Laccato Grigio Pietra opaco.

en • Type K sink in Matt Bianco 
Acritek. Matt Grigio Pietra 
lacquered wall unit.

fr • Bac à laver Type K en 
Acritek Bianco mat. Armoire 
murale en laqué Grigio Pietra 
mat.

es • Lavadero Tipo K de Acritek 
mate Bianco. Armario alto lacado 
mate Grigio Pietra.

de • Waschtisch Typ K 
aus mattem Acritek Bianco. 
Hängeschrank in der matten 
Lackausführung Grigio Pietra.

>A�w�ըղնժհյը�&5<;���հկ�
թխճնին�մըպնժնին��/>5@17��5-:/;��
Օըչպխյյփձ�րղըռ�հկ�մըպնժնին�
Laccato Grigio Pietra.

Spazio Time 2
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Spazio Time 5

Incontro tra le basi in Rovere 
Borneo e le colonne in Laccato 
Grigio Pietra opaco.
Organizzazione e 
razionalizzazione declinate 
al progetto di arredo.

en • Rovere Borneo base units, 
matt Grigio Pietra lacquered 
tall units. 
Organization is they keyword 
that distinguishes this furnishing 
solution.

>A�w�՚ջմթփ�հկ�$;B1>1��;>:1;�
հ�ղնճնյյփ�հկ�մըպնժնին��-//-@;�
Grigio Pietra. 
Ֆոիըյհկըվհև�հ�ոըվհնյըճհկըվհև�
մխթխճքյնին�ոխրխյհև�

fr • Bases en Rovere Borneo et 
colonnes en laqué 
Grigio Pietra mat. 
Organisation et rationalisation 
sont les mots clés de ce projet 
d’ameublement.

de • Kombination aus 
Unterschränken aus Rovere 
Borneo und Hochschränken 
in der matten Lackausführung 
Grigio Pietra. 
Organisation und 
Rationalisierung im Rahmen des 
Einrichtungsprojekts.

es • Encuentro entre muebles 
bajos de Rovere Borneo y las 
columnas de lacado mate Grigio 
Pietra. 
Organización y racionalización 
aplicadas al proyecto de 
mobiliario.

Spazio Time 2
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3
L 212 x P 50/20 cm 
+ L 290 x P 65 cm

Spazio Time Spazio Time
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BASI A CARRELLO 
ʿ˔˖˖˔˧ˢ�ʵ˜˔ˡ˖ˢ�ˢˣ˔˖ˢʟ 
ˣˢ˥˧˔˟˘�˕˔˦˘�˜ˡ�˂˟ˠˢ�ˁˢ˖˖˜ˢ˟˔

PORTALE ALTO E COLONNE 
˂˟ˠˢ�ˁˢ˖˖˜ˢ˟˔ʟ�˖ˢ˟ˢˡˡ˘�˜ˡ�ʿ˔˖˖˔˧ˢ�ʵ˜˔ˡ˖ˢ�ˢˣ˔˖ˢ

L 212 x P 50/20 cm + L 290 x P 65 cm

Spazio Time 3



26 27

Base carrello Laccato Bianco 
opaco e dettaglio possibili 
accessori per le colonne.

en • Matt Bianco lacquered 
pull-out base unit. Detail of tall 
unit accessories.

de • Ausziehunterschrank in 
der matten Lackausführung 
Bianco und Detail der 
verschiedenen Zubehörteile der 
Hochschränke.

es • Cajón con ruedas bajo 
lacado mate Bianco y detalle 
de los posibles accesorios para 
columnas.

fr • Base coulissante en 
laqué Bianco mat et détail des 
accessoires disponibles pour les 
colonnes.

>A�w�՚ջմթը�չ�ևցհղնմ�չ�
մըպնժնձ�թխճնձ�նպլխճղնձ�
�-//-@;��5-:/;�հ�ժհլ�յը�լխպըճհ�
ղնճնյյ�

Spazio Time 3Spazio Time
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Spazio TimeSpazio Time

4
L 180 x P 65 cm 

+ L 223 x P 70/50/20
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Azione e lavoro. Tutto si 
concentra in un unico spazio, 
Ō1??5.581	�05?/>1@;	�B5B5.581��
L’ordine come elemento 
centrale facilita il rapporto tra 
uomo e ambiente.

en • Action, work: everything 
can be done in a single 
1:B5>;:91:@�@4-@�5?�Ō1D5.81	�
discreet and liveable. 
Order is the central element that 
facilitates man’s relationship with 
the environment.

>A�w�Ռխձչպժհխ�հ�ոըթնպը��Պչխ�
չնչոխլնպնտխյն�ժ�նլյնմ�իհթղնմ	�
չլխոծըյյնմ�հ�ջլնթյնմ�լճև�
ծհկյհ�շոնչպոըյչպժխ��նոևլնղ�|�
վխյպոըճքյփձ�օճխմխյպ	�ղնպնոփձ�
նթճխիտըխպ�նպյնրխյհև�մխծլջ�
տխճնժխղնմ�հ�նղոջծըֆցխձ�
չոխլնձ�

fr • Action, travail: tout est 
concentré en un seul et unique 
1?<-/1	�Ō1D5.81	�05?/>1@	�-3>§-.81�
à vivre. L’ordre est l’élément 
clé qui facilite le rapport entre 
l’homme et son environnement.

de • Aktion, Arbeit: alles 
konzentriert sich in einer 
15:F531:�'931.A:3	�051�Ō1D5.18	�
diskret und praktisch ist. 
Ordnung ist das zentrale 
Element, das die Beziehung 
zwischen Menschen und Umwelt 
erleichtert.

es • Acción, trabajo, 
relajamiento. Todo se agrupa 
1:�A:�·:5/;�1?<-/5;	�Ō1D5.81	�
discreto, vivible. El orden como 
elemento central facilita la 
relación entre el hombre y el 
ambiente.

BASI e PENSILI 
Laccato Sahara opaco 
˘�˥˘˟˔˧˜˩˜�Ѓ˔ˡ˖ˢˡ˜�˜ˡ�˂˟ˠˢ�˃˔ˡˡ˔

PORTALE ALTO 
Olmo Panna

L 180 x P 65 + L 223 x P 70/50/20 cm

Spazio Time 4Spazio Time
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Spazio Time

Top con lavatoio in Acritek 
Bianco lucido.
�-:5385-�r">;ŋ8;s�5:��>588��
Portale alto in Olmo Panna. 

en • Glossy Bianco Acritek top 
with integrated sink. 
Olmo Panna tall frame structure, 
Brill�ŋ:5?4�">;ŋ8;�4-:081?�

>A�w�ՙպնճխրյհվը�չ�ոըղնժհյնձ�
հկ�թխճնին�իճըյվխժնին��/>5@17�
�5-:/;��ջտղը�">;ŋ8;�հկ��>588��
Պփչնղըև�
նթոըկյըև�նշնոը�հկ�
Olmo Panna.

fr • Plan de travail avec bac à 
laver en Acritek Bianco brillant. 
";53:§1�">;ŋ8;�ŋ:5@5;:��:;D� 
Structure haute en Olmo Panna.

de • Platte mit Waschtisch aus 
glänzendem Acritek Bianco. 
�>5Ŋ�">;ŋ8;�5:�01>��A?2¹4>A:3�
Brill. Hohe Rahmenstruktur aus 
Olmo Panna.

es • Encimera con lavadero de 
Acritek brillante Bianco. 
&5>-0;>�">;ŋ8;�1:�-/-.-0;�Brill. 
Pórtico alto de Olmo Panna.

Spazio Time 4
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5
L 260 x P 65/20 

+ L 189 x P 50 cm

Spazio TimeSpazio Time
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PORTALE BASE 
Rovere Borneo

BASI E PENSILI 
Kena

PARETE ATTREZZATA 
ʴ˟˟˨ˠ˜ˡ˜ˢ�Ѓˡ˜˧˨˥˔�ˁ˘˥ˢ 
e ripiani in Rovere Borneo

SpazioTime unisce materiali, 
ŋ8;?;ŋ-�<>;31@@A-81	�9;01>:5@��
e capacità contenitive al di 
sopra di ogni aspettativa.

en • SpazioTime blends 
materials, design, modernity 
and storage capacity beyond 
expectations.

>A�w�%<-F5;&591�չնտխպըխպ�ժ�
չխթխ�մըպխոհըճփ	�ռհճնչնռհֆ�
լհկըձյը	�չնժոխմխյյնչպք�հ�
ժմխչպհմնչպք	�շոխժնչսնլևցջֆ�
ժչխ�նծհլըյհև�

fr • La collection SpazioTime 
unit, au-delà de toute attente, 
9-@§>5-AD�05Ŋ§>1:@?	�/;:/1<@?�01�
design, modernité et capacité de 
contenance.

de • SpazioTime 
verbindet Materialien, 
Planungsphilosophie, 
Modernität und großes 
�-??A:3?B1>9´31:�A:0�¹.1>@>5Ŋ@�
damit alle Erwartungen.

es • SpazioTime une 
9-@1>5-81?	�ŋ8;?;2«-�<>;E1/@5B-	�
modernidad y capacidad 
contenitiva por encima de cada 
expectativa.

L 260 x P 65/20 + L 189 x P 50 cm

Spazio Time 5Spazio Time
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fr • Structure en Rovere 
Borneo, bac à laver Type T en 
Acritek Bianco mat.

es • Pórtico base de Rovere 
Borneo, lavadero Tipo T de 
Acritek mate Bianco.

Portale Base in Rovere Borneo, 
lavatoio “Tipo T” in Acritek 
Bianco opaco.

en • Rovere Borneo frame 
structure, Type T matt Bianco 
Acritek sink.

de • Rahmenstruktur 
Unterschrank aus Rovere 
Borneo, Waschtisch Typ T 
aus mattem Acritek Bianco.

>A�w�
նթոըկյըև�նշնոը�չ�
պջմթնձ�հկ�$;B1>1��;>:1;	�
ոըղնժհյը�&5<;�&�հկ�թխճնին�
մըպնժնին��/>5@17��5-:/;�

Spazio Time 5
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�-:5385-�r">;ŋ8;s��-//-@;� 1>;�
opaco su basi sospese in Kena.
Parete attrezzata con parti 
?@>A@@A>-85�5:��88A95:5;�ŋ:5@A>-�
Nero e ripiani in Rovere Borneo.

en • Kena suspended base units 
C5@4�9-@@� 1>;�8-/=A1>10�">;ŋ8;�
handles. 
%418B5:3�A:5@�C5@4� 1>;�ŋ:5?4�
aluminium poles and Rovere 
Borneo shelves.

2>�w�";53:§1�">;ŋ8;�8-=A§1� 1>;�
mat sur bases murales en Kena.
Solution de rangement avec 
?@>A/@A>1�1:�-8A95:5A9�ŋ:5@5;:�
Nero et étagères en Rovere 
Borneo.

1?�w�&5>-0;>�">;ŋ8;�8-/-0;�
mate Nero sobre muebles bajos 
suspendidos de Kena. 
Pared equipada con partes 
estructurales de aluminio 
acabado Nero y estantes de 
Rovere Borneo.

de • Hängeunterschränke 
in der Ausführung Kena mit 
�>5Ŋ�">;ŋ8;�5:�01>�9-@@1:�
Lackausführung Nero. 
Ausgerüstete Wand mit 
Strukturteilen aus Aluminium 
in der Ausführung Nero und 
Fachböden aus Rovere Borneo.

>A�w�ջտղը�">;ŋ8;	�չ�տխոյնձ�
մըպնժնձ�նպլխճղնձ��-//-@;� 1>;	�
շնլժխչյփխ�պջմթփ�հկ��1:-� 
Ֆթնոջլնժըյյըև�չպխյը�չ�
ղնյչպոջղպհժյփմհ�օճխմխյպըմհ�
հկ�տխոյնին�ըճֆմհյհև�հ�
շնճղըմհ�հկ�$;B1>1��;>:1;�

Spazio Time 5Spazio Time
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6
L 183 x P 65/20 cm 
+ L 282 x P 50 cm

Spazio TimeSpazio Time
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Architettura modulare ed 
elementi slanciati, pensati 
per rispondere a necessità dal 
carattere estremamente pratico. 
�5�?5�-Ŋ-//5-�B1>?;�A:�:A;B;�
ed indispensabile equilibrio 
compositivo.

>A�w�Քնլջճքյըև�ըոսհպխղպջոը�
հ�պնյղհխ�օճխմխյպփ	�
ոըկոըթնպըյյփխ�լճև�
ջլնժճխպժնոխյհև�տոխկժփտըձյն�
շոըղպհտխչղհս�շնպոխթյնչպխձ��
խոխլ�յըմհ�յնժփձ�
յխկըմխյհմփձ�ղնմշնկհվհնյյփձ�
թըճըյչ�

en • Modular architectural 
shapes and slim lines designed to 
meet your practical requirements 
introduce a new, essential 
balanced furnishing style.

fr • Une architecture 
modulaire, des lignes élancées, 
conçues pour satisfaire vos 
exigences pratiques; un style 
nouveau, nécessairement 
équilibré dans sa composition et 
son ameublement.

de • Die modular 
architektonischen Formen und 
die schlanken Linien sind so 
konzipiert, dass sie praktische 
Anforderungen erfüllen 
und einen unerwarteten, 
ausgewogenen Einrichtungsstil 
entstehen lassen. 

es • Arquitectura modular y 
elementos esbeltos, pensados 
para dar respuesta a necesidades 
del carácter extremadamente 
práctico. Se asoma hacia un 
nuevo e indispensable equilibrio 
compositivo.

PORTALE BASSO E LATERALE 
Rovere Fight

CARRELLI 
Laccato Cappuccino opaco

PARETE ATTREZZATA 
ʴ˟˟˨ˠ˜ˡ˜ˢ�Ѓˡ˜˧˨˥˔�ˁ˘˥ˢʟ�˕˔˦˜�˜ˡ�ʿ˔˖˖˔˧ˢ�
Cappuccino opaco e ripiani in Rovere Fight

L 183 x P 65/20 cm + L 282 x P 50 cm

Spazio Time 6Spazio Time



46 47

Lavatoio “Nanco” Ceramica 
Bianco opaco e dettaglio parete 
attrezzata. 

en • Matt Bianco ceramic 
Nanco sink. Detail of shelving 
unit.

de • Waschtisch Nanco aus 
matter Keramik Bianco und 
Detail der ausgerüsteten Wand.

es • Lavadero Nanco ceramica 
mate Bianco y detalle de la pared 
equipada.

fr • Bac à laver Nanco en 
céramique Bianco mat et détail 
de la solution de rangement.

>A�w�ըղնժհյը� -:/;�հկ�թխճնձ�
մըպնժնձ�Ւխոըմհղհ�հ�լխպըճք�
նթնոջլնժըյյնձ�չպխյփ�

Spazio Time 6Spazio Time
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Parete attrezzata con parti 
?@>A@@A>-85�5:��88A95:5;�ŋ:5@A>-�
Nero, ripiani in Rovere Fight 
e basi in Laccato Cappuccino 
opaco.

en • Shelving unit with Nero 
ŋ:5?4�-8A95:5A9�<;81?	� 
Rovere Fight shelves and matt 
Cappuccino lacquered base 
units.

>A�w�Ֆթնոջլնժըյյըև�չպխյը�չ�
ղնյչպոջղպհժյփմհ�օճխմխյպըմհ�
հկ�ըճֆմհյհև�չ�տխոյնձ�
նպլխճղնձ	�շնճղհ�հկ�$;B1>1��534@�
հ�պջմթփ�հկ�մըպնժնին��-//-@;�
Cappuccino.

fr • Solution de rangement avec 
?@>A/@A>1�1:�-8A95:5A9�ŋ:5@5;:�
Nero, étagères en Rovere Fight et 
bases en laqué Cappuccino mat.

de • Ausgerüstete Wand mit 
Strukturteilen aus Aluminium 
in der Ausführung Nero, 
Fachböden aus Rovere Fight und 
Unterschränke in der matten 
Lackausführung Cappuccino.

es • Pared equipada con partes 
estructurales de aluminio 
acabado Nero, estantes de Rovere 
Fight y muebles bajos lacado 
mate Cappuccino.

Spazio Time 6
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Un carattere deciso in ogni 
suo dettaglio. La collezione 
SpazioTime vuole celebrare 
la vera funzionalità, la vera 
utilità nel poter disporre di ciò 
che si necessita in qualsiasi 
momento. L’impiego del colore 
svela, in aggiunta, un’animo 
creativo.

en • Every single detail 
reveals a strong character. The 
SpazioTime collection celebrates 
real functionality and the 
advantage of having everything 
you need within easy reach. The 
addition of colours reveals the 
creative soul of this furnishing 
collection.

>A�w�ՙհճքյփձ�սըոըղպխո�ժ�
ղըծլնձ�լխպըճհ��Ւնճճխղվհև�
%<-F5;&591�սնտխպ�նպմխպհպք�
հչպհյյջֆ�ռջյղվհնյըճքյնչպք	�
հչպհյյջֆ�շնճխկյնչպք	�
շնկժնճևֆցջֆ�շնճջտհպք�պն	�
տպն�ժըմ�յջծյն	�ժ�ճֆթնխ�ժոխմև��
Րչշնճքկնժըյհխ�վժխպը�պըղծխ�
ոըչղոփժըխպ�պժնոտխչղջֆ�լջրջ�

fr • Un caractère fort dans les 
moindres détails. La collection 
SpazioTime célèbre la vraie 
fonctionnalité, la vraie utilité, et 
l’avantage de pouvoir avoir tout 
ce dont vous avez besoin à portée 
de main. De plus, les couleurs 
ajoutent une touche créative à cet 
espace.

de • Der starke Charakter 
wird in jedem einzelnen Detail 
;Ŋ1:.->@���51��;8817@5;:�
SpazioTime zeichnet sich durch 
höchste Funktionalität aus. Alles, 
was man braucht, ist immer 
3>5Ŋ.1>15@���51�(1>C1:0A:3�
der Farben enthüllt die kreative 
Seele dieser Kollektion.

es • Un carácter decidido 
en cada detalle. El modelo 
SpazioTime quiere celebrar la 
verdadera función, la verdadera 
utilidad en poder contar con 
lo que se necesita en cualquier 
momento. El empleo del color 
desvela, por añadidura, un 
animo creativo.

L 190 + 191 x P 65/50/20 cm

PORTALE BASE E MENSOLE 
Kiruna

BASE E PENSILI 
ʿ˔˖˖˔˧ˢ�ˁˢ˖˘�ˀˢ˦˖˔˧˔�ˢˣ˔˖ˢʟ 
˖ˢˡ�˥˘˟˔˧˜˩˜�Ѓ˔ˡ˖ˢˡ˜�˜ˡ�ʾ˜˥˨ˡ˔

7
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Spazio Time

Materia associata a tonalità 
delicate: al portale della base in 
Kiruna, si accompagnano
le basi in Laccato Noce 
Moscata opaco.

en • Materials and delicate 
ŋ:5?41?���5>A:-�2>-91�?@>A/@A>1	�
matt Noce Moscata lacquered 
base units.

fr • Des matériaux associés 
��01?�ŋ:5@5;:?�0§85/-@1?���8-�
structure en Kiruna associée aux 
bases en laqué Noce Moscata 
mat.

es • Material asociada a tonos 
delicados: el pórtico base de 
Kiruna se combinan con los 
muebles bajos en lacado mate 
Noce Moscata.

de • Materie in Verbindung 
mit zarten Nuancen: die 
Rahmenstruktur des 
Unterschranks in der 
Ausführung Kiruna wird mit den 
Unterschränken in der matten 
Lackausführung Noce Moscata 
kombiniert.

>A�w�Քըպխոհըճ�ժ�յխծյփս�
նպպխյղըս��
նթոըկյըև�նշնոը�չ�
պջմթնձ�հկ��5>A:-�հ�պջմթփ�հկ�
մըպնժնին��-//-@;� ;/1��;?/-@-�

Spazio Time 7
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Top con lavatoio integrato in 
Mineralsolid Bianco opaco. 
Maniglia “Time” in Laccato 
Noce Moscata opaco.

en • Matt Bianco Mineralsolid 
top with integrated sink. 
Matt Noce Moscata lacquered 
Time handles.

de • Platte mit integriertem 
Waschtisch aus mattem 
Mineralsolid Bianco. 
�>5Ŋ�&591�5:�01>�9-@@1:�
Lackausführung Noce Moscata.

es • Encimera con lavadero 
integrado de Mineralsolid mate 
Bianco. 
Tirador Timeo lacado mate Noce 
Moscata.

fr • Plan de travail avec bac à 
laver intégré en Mineralsolid 
Bianco mat.  
Poignée Time en laqué Noce 
Moscata mat.

>A�w�ՙպնճխրյհվը�չն�
ժչպոնխյյնձ�ոըղնժհյնձ�հկ�
մըպնժնին�թխճնին��5:1>-8?;850�
�5-:/;��ջտղը�&591�չ�մըպնժնձ�
նպլխճղնձ��-//-@;� ;/1��;?/-@-�

Spazio Time 7Spazio Time



56 57

Geometrie e parallellismi 
suggeriscono azioni e funzioni.  
Il risultato è un equilibrio 
compositivo non statico, ma 
che evolve insieme al concetto 
di operatività quotidiana.

en • Parallel geometric shapes 
evoke actions and functions. The 
result is balanced design that, far 
from being static, evolves around 
the concept of daily activities.

>A�w�Ջխնմխպոհև�հ�շըոըճճխճհկմ�
շոխլշնճըիըֆպ�լխձչպժհև�
հ�ռջյղվհհ��խկջճքպըպնմ�
ևժճևխպչև�ղնմշնկհվհնյյփձ�
թըճըյչ	�ղնպնոփձ�յխ�չպըպհտխյ	�
յն�ոըկժհժըխպչև�ժմխչպխ�չ�
ղնյվխշվհխձ�շնժչխլյխժյփս�
նշխոըվհձ�

fr • Des formes géométriques 
parallèles suggèrent des actions 
et des fonctions. Résultat: un 
design équilibré, loin d’être 
statique, qui évolue en fonction 
des activités quotidiennes.

de • Parallel geometrische 
Formen erinnern an Aktionen 
und Funktionen. Das Ergebnis 
ist ein ausgewogenes Design, 
das alles andere als statisch ist 
und sich um das Konzept der 
täglichen Aktivitäten herum 
entwickelt.

es • Geometrías y paralelismos 
sugieren acciones y funciones. 
El resultado és un equilibrio 
compositivo no estático, pero que 
se desenvuelve junto al concepto 
de operatividad cotidiana.

L 160 x P 36/20 + L 160 x P 50 + L 375 x P 50 cm

BASI E PENSILI 
Kena

COLONNE 
Rovere Tennis

PARETE ATTREZZATA 
ʴ˟˟˨ˠ˜ˡ˜ˢ�Ѓˡ˜˧˨˥˔�ˁ˘˥ˢʟ�˕˔˦˜�˜ˡ�˅ˢ˩˘˥˘�ˇ˘ˡˡ˜˦ 
e ripiani in Kena8

Spazio Time
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Design e funzionalità 
raccontate in un unico 
progetto. Colonne proposte in 
Rovere Tennis.

en • Design and functionality 
are the distinguishing 
characteristics of this furnishing 
project. Rovere Tennis tall units.

de • Design und Funktionalität 
in einem einzigen Projekt. 
Hochschränke aus Rovere 
Tennis.

es • Diseño y funcionalidad 
presentes en un solo proyecto. 
Columnas propuestas de Rovere 
Tennis.

fr • Design et fonctionnalité 
caractérisent ce projet 
d’ameublement. Les colonnes 
sont proposées en Rovere Tennis.

>A�w�Ռհկըձյ�հ�
ռջյղվհնյըճքյնչպք�ժ�նլյնմ�
շոնխղպխ��Ւնճնյյփ�հկ�$;B1>1�
Tennis.

Spazio Time 8Spazio Time
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Basi e pensili in Kena. 
Specchiera “Sal” in Alluminio 
ŋ:5@A>-� 1>;	�8-9<-0-�
“Symply”.

en • Kena base and wall units. 
%-8�95>>;>�5:� 1>;�ŋ:5?4�
aluminium. Symply lamp.

>A�w�՚ջմթփ�հ�յըչպխյյփխ�
րղըռփ�հկ��1:-�� 
Տխողըճն�%-8�հկ�ըճֆմհյհև�
չ�տխոյնձ�նպլխճղնձ	�ճըմշը�
Symply.

fr • Bases et armoires murales 
en Kena.  
�5>;5>�%-8�1:�-8A95:5A9�ŋ:5@5;:�
Nero. Lampe Symply.

de • Unterschränke und 
Hängeschränke in der 
Ausführung Kena. 
Spiegel Sal aus Aluminium in 
der Ausführung Nero, Lampe 
Symply.

es • Muebles bajos y armarios 
altos de Kena. 
Espejos Sal de aluminio acabado 
Nero, lámpara Symply.

Spazio Time 8Spazio Time
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Spazio Time

es • Encimera con lavadero 
integrado de Mineralsolid mate 
Bianco y detalle de la pared 
equipada.

fr • Plan de travail avec bac à 
laver intégré en Mineralsolid 
Bianco mat et aperçu de la 
solution de rangement.

Top con lavatoio integrato in 
Mineralsolid Bianco opaco e 
scorcio della parete attrezzata.

en • Matt Bianco Mineralsolid 
top with integrated sink. Glimpse 
of the shelving unit.

de • Platte mit integriertem 
Waschtisch aus mattem 
Mineralsolid Bianco und 
Teilansicht der ausgerüsteten 
Wand.

>A�w�ՙպնճխրյհվը�չն�
ժչպոնխյյնձ�ոըղնժհյնձ�հկ�
մըպնժնին�թխճնին��5:1>-8?;850�
�5-:/;�հ�ժհլ�յը�նթնոջլնժըյյջֆ�
չպխյջ�

Spazio Time 8



64 65

Parete attrezzata con parti 
?@>A@@A>-85�5:��88A95:5;�ŋ:5@A>-�
Nero e ripiani in Kena.

en • Shelving unit with Nero 
ŋ:5?4�-8A95:5A9�<;81?	�-:0�
Kena shelves.

>A�w�Ֆթնոջլնժըյյըև�չպխյը�չ�
ղնյչպոջղպհժյփմհ�օճխմխյպըմհ�
հկ�ըճֆմհյհև�չ�տխոյնձ�
նպլխճղնձ�հ�շնճղհ�հկ��1:-�

fr • Solution de rangement avec 
?@>A/@A>1�1:�-8A95:5A9�ŋ:5@5;:�
Nero et étagères en Kena.

de • Ausgerüstete Wand mit 
Strukturteilen aus Aluminium 
in der Ausführung Nero und 
Fachböden in der Ausführung 
Kena.

es • Pared equipada con partes 
estructurales de aluminio 
acabado Nero y estantes de Kena.

Spazio Time 8Spazio Time
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Il design esprime al meglio la 
sua vocazione quando l’azione 
diventa spontanea, guidata 
naturalmente da concetti di 
suddivisione e sfruttamento 
intelligente dello spazio 
pertinente.

en • Design is best expressed 
when actions become 
spontaneous and are naturally 
guided by the clever subdivision 
of the space.

>A�w�Ռհկըձյ�ճջտրխ�ժչխին�
ժփոըծըխպ�չժնխ�շոհկժըյհխ	�ղնիլը�
նյ�չպըյնժհպչև�չշնյպըյյփմ	�
խչպխչպժխյյփմ�նթոըկնմ�
ոջղնժնլչպժջևչք�ղնյվխշվհևմհ�
շնլոըկլխճխյհև�հ�ոըկջմյնին�
հչշնճքկնժըյհև�շոնչպոըյչպժը�

fr • Le design s’exprime au 
mieux lorsque les actions 
deviennent spontanées, guidées 
naturellement par des concepts 
de répartition intelligente de 
l’espace.

de • Design kommt durch 
Spontaneität und eine 
geschickte, intelligente 
Unterteilung des Raumes am 
besten zum Ausdruck.

es • El diseño expresa 
de la mejor manera su 
vocación cuando la acción 
se hace espontánea, guiada 
naturalmente de conceptos de 
subdivisión y uso inteligente del 
espacio pertinente.

Spazio Time

L 205 x P 65/20 + L 189 x P 50 cm

BASI, PENSILI e MENSOLE 
Kiruna

PARETE ATTREZZATA 
ʴ˟˟˨ˠ˜ˡ˜ˢ�Ѓˡ˜˧˨˥˔�ˁ˘˥ˢʟ�˕˔˦˜�˘�˥˜ˣ˜˔ˡ˜�˜ˡ�ʾ˜˥˨ˡ˔
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Continuità di materiale e 
ŋ:5@A>-��.-?5	�@;<	�91:?;81�1�
pensili sono qui proposte in 
Kiruna.

en • Seamless materials and 
ŋ:5?41?���5>A:-�.-?1�A:5@?	�@;<	�
shelves and wall units.

>A�w�ՙշճնրյնչպք�մըպխոհըճը�հ�
նպլխճղհ��պջմթփ	�չպնճխրյհվփ	�
շնճղհ�հ�յըչպխյյփխ�րղըռփ�հկ�
Kiruna.

fr • Continuité de matériaux 
1@�01�ŋ:5@5;:?���.-?1?	�<8-:�01�
travail, étagères et armoires 
murales sont proposés ici en 
Kiruna.

de • Kontinuität von Material 
und Ausführung: Unterschränke, 
Abdeckplatte, Ablagen und 
Hängeschränke werden hier 
in der Ausführung Kiruna 
präsentiert.

es • Continuidad de materiales 
y acabados: muebles bajos, 
encimeras, estanterías y armarios 
altos se proponen aquí en 
Kiruna.

Spazio Time 9Spazio Time
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Lavatoio “Scott” in Ceramica 
Bianca lucida.

en • Scott sink in glossy 
Bianco ceramic.

>A�w�ըղնժհյը�%/;@@�հկ�
իճևյվխժնձ�թխճնձ�Ւխոըմհղհ�

fr • Bac à laver Scott en 
céramique Bianco brillante.

de • Waschtisch Scott aus 
glänzender Keramik Bianco.

es • Lavadero Scott de cerámica 
brillante Bianca.

Spazio Time 9
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Parete attrezzata con parti 
?@>A@@A>-85�5:��88A95:5;�ŋ:5@A>-�
Nero, base e ripiani in Kiruna.

en • Shelving unit with Nero 
ŋ:5?4�-8A95:5A9�<;81?	�-:0�
Kiruna base unit and shelves.

fr • Solution de rangement avec 
?@>A/@A>1�1:�-8A95:5A9�ŋ:5@5;:�
Nero, base et étagères en Kiruna.

es • Pared equipada con partes 
estructurales de aluminio 
acabado Nero, muebles bajos y 
estantes de Kiruna.

de • Ausgerüstete Wand mit 
Strukturteilen aus Aluminium 
in der Ausführung Nero, 
Unterschrank und Fachböden in 
der Ausführung Kiruna.

>A�w�Ֆթնոջլնժըյյըև�չպխյը�չ�
ղնյչպոջղպհժյփմհ�օճխմխյպըմհ�
հկ�ըճֆմհյհև�չ�տխոյնձ�
նպլխճղնձ	�պջմթը�հ�շնճղհ�հկ�
Kiruna.

Spazio Time 9Spazio Time
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Lo spazio lavanderia si 
ripropone attraverso un nuovo 
linguaggio. Un nuovo stile 
che consente di impreziosire 
e rendere funzionali aree di 
diverse dimensioni e forme. 

en • The laundry room 
communicates in a brand new 
language that enhances and adds 
2A:/@5;:-85@E�@;�05Ŋ1>1:@�<->@?�;2�
the room, both small and large.

>A�w�ոըտխտյըև�ժփոըծըխպ�
չխթև�յը�յնժնմ�ևկփղխ��Օնժփձ�
չպհճք	�շնկժնճևֆցհձ�ջղոըչհպք�
հ�նռնոմհպք�ռջյղվհնյըճքյփխ�
կնյփ�ոըկյփս�ոըկմխոնժ�հ�ռնոմ�

fr • L’espace buanderie parle 
une langue tout à fait nouvelle 
qui permet de mettre en valeur 
et enrichir l’aspect/le côté 
fonctionnel des pièces de forme 
1@�01�0591:?5;:?�05Ŋ§>1:@1?�

de • Die Waschküche wird 
völlig neu interpretiert. Ein 
neuer Stil, der Räume mit 
unterschiedlichen Größen 
und Formen bereichert und 
funktional gestaltet.

es • El espacio lavandería se 
propone atravéz de un nuevo 
lenguaje. Un nuevo estilo que 
permite valorizar y devolver 
funcionales áreas de diversas 
dimensiones y formas.

L 125 x P 65/20 cm

PORTALE BASE 
Rovere Polo

CARRELLO E PENSILE 
Laccato Rosso Cuoio opaco

10

Spazio Time
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Lavatoio “Tipo K” in Acritek 
Bianco lucido. Maniglia “Time” 
Cromo.

en • Tipo K sink in glossy 
�5-:/;��/>5@17���>;9;�ŋ:5?4�
Time handles.

de • Waschtisch Typ K aus 
38¢:F1:019��/>5@17��5-:/;���>5Ŋ�
Time in der Ausführung Cromo.

es • Lavadero Tipo K de Acritek 
brillante Bianco. Tirador Time 
en acabado Cromo.

fr • Bac à laver Type K en 
Acritek Bianco brillant. Poignée 
&591�ŋ:5@5;:��>;9;�

>A�w�ըղնժհյը�&5<;���հկ�
թխճնին�իճևյվխժնին��/>5@17�
�5-:/;��ջտղը�&591�/�նպլխճղնձ�
Cromo.

Spazio Time 10Spazio Time
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Pensili con anta a specchio, 
carrello in Laccato Rosso Cuoio 
opaco.

en • Wall units with mirror 
fronts, matt Rosso Cuoio 
lacquered pull-out base unit.

es • Armarios altos con puerta 
espejada, cajón con ruedas en 
acabado lacado mate Rosso Cuoio.

fr • Armoires murales avec 
porte à miroir, base coulissante 
en laqué Rosso Cuoio mat.

de • Hängeschränke mit 
Spiegeltür, Ausziehunterschrank 
in der matten Lackausführung 
Rosso Cuoio.

>A�w�Օըժխչյփխ�րղըռփ�չ�
կխողըճքյնձ�լժխովխձ	�ևցհղ�հկ�
մըպնժնին��-//-@;�$;??;��A;5;�

Spazio Time 10Spazio Time



80 81

�1ŋ:5@1�81�1?531:F1�¦�
possibile concretizzare 
l’ambiente perfetto attraverso 
l’ottimizzazione di
elementi, misure e materiali.

1:�w�!:/1�E;A�4-B1�01ŋ:10�
your needs you can design 
perfect functional environments 
that optimizes individual 
elements, proportions and 
materials.

de • Sobald Sie Ihre 
�10¹>2:5??1�01ŋ:51>@�
haben, können Sie das 
perfekte Ambiente durch die 
Optimierung von Elementen, 
Abmessungen und Materialien 
gestalten.

>A�w�նչճխ�նշոխլխճխյհև�
շնպոխթյնչպխձ�մնծյն�չնկլըպք�
հլխըճքյջֆ�չոխլջ�կը�չտխպ�
նշպհմհկըվհհ�օճխմխյպնժ	�
ոըկմխոնժ�հ�մըպխոհըճնժ�

2>�w��<>¦?�-B;5>�0§ŋ:5�B;?�
exigences, vous pourrez réaliser 
un espace parfait en optimisant 
81?�05Ŋ§>1:@?�§8§91:@?	�81?�
proportions et les matériaux

1?�w��1ŋ:50-?�8-?�1D531:/5-?�
es posible concretizar el 
ambiente perfecto atravéz de 
la optimización de elementos, 
medidas y materiales.

L 140 x P 36 + L 140 x P 65 cm

BASI 
Kiruna

COLONNE 
Kiruna

11
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Basi in Kiruna. Top con 
lavatoio integrato Acritek 
Bianco lucido.

en • Kiruna base units. 
Glossy Bianco Acritek top with 
integrated sink.

es • Muebles bajos de Kiruna. 
Encimera con lavadero integrado 
de Acritek brillante Bianco.

fr • Bases en Kiruna. Plan de 
travail avec bac à laver intégré en 
Acritek Bianco Brillant.

de • Unterschränke in der 
Ausführung Kiruna. Platte mit 
integriertem Waschtisch aus 
glänzendem Acritek Bianco.

>A�w�՚ջմթփ�հկ��5>A:-��
ՙպնճխրյհվը�չն�ժչպոնխյյնձ�
ոըղնժհյնձ�հկ�իճևյվխժնին�
թխճնին��/>5@17��5-:/;�

Spazio Time 11
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Spazio Time

fr • L’espace buanderie est 
meublé de manière fonctionnelle 
et intime, selon une philosophie 
de design qui bouleverse 
les principes esthétiques et 
fonctionnels traditionnels.

es • El espacio se mide a las 
soluciones de decoración de 
9;0;�/;:ŋ01:/5-8	�501:@5ŋ/-:0;�
A:-�ŋ8;?;2«-�4-.5@-@5B-�85?@-�-�
subvertir los clásicos canones 
estéticos/funcionales del 
ambiente de la lavandería.

>A�w�ոըտխտյըև�ժփոըծըխպ�
չխթև�յը�յնժնմ�ևկփղխ��Օնժփձ�
չպհճք	�շնկժնճևֆցհձ�ջղոըչհպք�
հ�նռնոմհպք�ռջյղվհնյըճքյփխ�
կնյփ�ոըկյփս�ոըկմխոնժ�հ�ռնոմ�

Lo spazio lavanderia si 
ripropone attraverso un nuovo 
linguaggio. 
Un nuovo stile che consente 
di impreziosire e rendere 
funzionali aree di diverse 
dimensioni e forme. 

en • The laundry room 
communicates in a brand new 
language that enhances and adds 
2A:/@5;:-85@E�@;�05Ŋ1>1:@�<->@?�;2�
the room, both small and large.

de • Die Waschküche wird 
völlig neu interpretiert. Ein 
neuer Stil, der Räume mit 
unterschiedlichen Größen 
und Formen bereichert und 
funktional gestaltet.

Spazio Time 11



Nobilitato (Essenze) / Melamine finish / Melaminharzbeschichtung 
Finition mélaminée / Melaminado

Rovere Tennis Rovere Papua

Rovere Polo Olmo Bianco

Rovere Fight Olmo Panna

Olmo NocciolaRovere Borneo

NoceRovere Congo

Nobilitato (Effetto Cemento) / Melamine finish (concrete effect) / Melaminharzbeschichtung (Betoneffekt) 
Finition mélaminée (effet ciment) / Melaminado (efecto cemento)

KenaKiruna

Laccati opachi, lucidi e Metal Color opachi /  Matt, glossy and matt Metal Colour lacquers / Matte und glänzende Lackausführungen, matte Metal 
Color-Ausführungen / Finitions laquées mates, brillantes Metal Color mates / Lacados mate, brillantes y colores Metal mate.

Per le varianti colore, fare riferimento alla mazzetta laccati Ideagroup / For colour options, refer to the Ideagroup lacquer colour chart / Sich für die 
Farbvarianten auf die Lackfarben der Musterkollektion von Ideagroup beziehen / Pour toutes les couleurs disponibles, consulter le nuancier des finitions 
laquées Ideagroup / Para las variantes de color, remitirse a la paleta de colores lacados Ideagroup.

21
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ϧ�˧˘˖˛ˡ˜˖˔˟�˗˘˧˔˜˟˦

ϧ�ʿ�ʥʨʣ�˫�˃�ʩʨʢʥʣ�ʞ�ʿ�ʥʬʨ�˫�˃�ʨʣ�˖ˠ�ϧ�ˀ˔ˡ˜˚˟˜˔�Ϣˇ˜ˠ˘ϣ�ʿ˔˖˖˔˧ˢ�ˁ˘˥ˢ�ˢˣ˔˖ˢ p.6 / p.13Spazio Time 01

L 45 + 90 + 45 
x H 48,5 x P 65 cm

L 180 x P 65 x SP 1,2 cm 

L 45 + 90 x H 70 x P 20 cm 

L 115 x P 20 x SP 6 cm

L 250 x H 39,3 x P 65 cm

L 60 x H 32,4 x P 49 cm

L 295 x H 260 x P 50 cm 

L 50 cm

Basi 

Top con lavatoio 
integrato

Pensili con ante 
a specchio

Mensole (x2)

Portale panca

Carrello basso

Parete attrezzata 

Lampada “Time”

Rovere Papua 

Acritek Bianco opaco 

Rovere Papua 

Kiruna

Kiruna

Rovere Papua

Parti strutturali in Alluminio 
ŋ:5@A>-� 1>;�1�>5<5-:5�5:�
Rovere Papua

• en / Matt Nero lacquered Time handles. Rovere Papua base units 
and wall units with mirror fronts, matt Bianco Acritek top with 
integrated sink. Kiruna shelves and low frame structure. Rovere 
"-<A-� <A88
;A@� A:5@�� %418B5:3� A:5@� C5@4�  1>;� ŋ:5?4� -8A95:5A9�
poles and Rovere Papua shelves. Time lamp. 
w� 01� N� �>5Ŋ� &591� 5:� 01>� 9-@@1:� �-/7-A?2¹4>A:3�  1>;��
Unterschränke und Hängeschränke mit Spiegeltüren aus Rovere 
Papua, Abdeckplatte mit integriertem Waschtisch aus mattem 
Acritek Bianco. Ablagen und Bankrahmenstruktur in der 
Ausführung Kiruna. Ausziehunterschrank aus Rovere Papua. 
Ausgerüstete Wand mit Strukturteilen aus Aluminium in der 
Ausführung Nero, Fachböden aus Rovere Papua. Lampe Time. • fr 
/ Poignée Time laquée Nero mat. Bases et armoires murales avec 
portes à miroir en Rovere Papua, plan de travail avec bac à laver 
intégré en Acritek Bianco mat. Étagères et structure basse en 
Kiruna. Base coulissante en Rovere Papua. Solution de rangement 
-B1/�?@>A/@A>1�1:�-8A95:5A9�ŋ:5@5;:� 1>;�1@�§@-3¦>1?�1:�$;B1>1�
Papua. Lampe Time. • es / Tirador Time lacado mate Nero. 
Muebles bajos y armarios altos con puertas espejadas de Rovere 
Papua, encimera con lavadero integrado de Acritek mate Bianco.
Estantes y pórtico banco de Kiruna. Cajón bajo con ruedas de 
Rovere Papua. Pared equipada con partes estructurales de aluminio 
acabado Nero, estantes de Rovere Papua. Lámpara Time. 
w� >A� N� ջտղը� &591� չ� տխոյնձ� մըպնժնձ� նպլխճղնձ� �-//-@;�  1>;��
՚ջմթփ� հ� յըժխչյփխ� րղըռփ� չ� կխողըճքյնձ� լժխովխձ� հկ� $;B1>1�
"-<A-	� /պնճխրյհվը� չն� ժչպոնխյյնձ� ոըղնժհյնձ� հկ� թխճնին�
մըպնժնին� �/>5@17� �5-:/;�� նճղհ� հ� 
նթոըկյըև� չղըմխձղը� հկ�
�5>A:-��Օհկղհձ�ևցհղ�հկ�$;B1>1�"-<A-��Ֆթնոջլնժըյյըև�չպխյը�չ�
ղնյչպոջղպհժյփմհ� օճխմխյպըմհ� հկ� ըճֆմհյհև� չ� տխոյնձ�
նպլխճղնձ	�շնճղհ�հկ�$;B1>1�"-<A-��Փըմշը�&591�

ϧ�ʿ�ʤʫʣ�˫�˃�ʩʨ�ʞ�ʿ�ʥʥʦ�˫�˃�ʪʣʢʨʣʢʥʣ�˖ˠ�ϧ�ˀ˔ˡ˜˚˟˜˔�Ϣ˃˥ˢЃ˟ˢϣ�˘�˭ˢ˖˖ˢ˟ˢ�ʵ˥˜˟˟ p.28 / p.33Spazio Time 04

L 70 x P 70 + L 90 + 45 
x P 50 x H 87,8 cm

SP 6 x H 87,8 x P 70/50 cm

L 223 x P 70/50 x SP 1,2 cm

SP 6 x H 90 x P 20 cm

L 70 x H 90 x P 20 cm

L 6 + 66 + 6 + 96 + 6 
x H 196 x P 65 cm

L 60 + 90 x H 32,4 x P 49 cm

L 140 + H 90 cm

L 80 cm

Basi 

Fianconi Basi

Top con Lavatoio

Fianconi Pensili

Pensili

Portale alto 

Carrelli bassi

Specchiera “Sal”

Lampada “Symply”

Laccato Sahara opaco 

Olmo Panna

Acritek Bianco lucido

Olmo Panna 

Laccato Sahara opaco

Olmo Panna 

Laccato Sahara opaco

Alluminio Brill

• en N��>588ŋ:5?4�">;ŋ8;�4-:081?�-:0�<85:@4���-@@�%-4->-�8-/=A1>10�
base and wall units with Olmo Panna thick side panels. Glossy 
Bianco Acritek top with integrated sink. Olmo Panna tall frame 
structure. Matt Sahara lacquered pull-out base units. Brill 
Aluminium Sal mirror, Symply lamp. • de N��>5Ŋ�">;ŋ8;�A:0�%;/718�
in der Ausführung Brill. Unterschränke und Hängeschränke in der 
matten Lackausführung Sahara mit Seitenwänden aus Olmo 
Panna. Platte mit Waschtisch aus glänzendem Acritek Bianco. 
Hohe Rahmenstruktur aus Olmo Panna. Niedrige 
Ausziehunterschrank in der matten Lackausführung Sahara. 
Spiegel Sal aus Brill Aluminium, Lampe Symply. • fr / Poignée 
">;ŋ8;�1@�?;/81�ŋ:5@5;:��>588���-?1?�1@�->9;5>1?�9A>-81?�1:� 8-=A§�
Sahara mat avec panneaux latéraux en Olmo Panna. Plan de travail 
avec bac à laver en Acritek Bianco Brillant. Structure haute en 
Olmo Panna. Bases coulissantes en laqué Sahara mat. Miroir Sal en 
-8A95:5A9��>588���-9<1�%E9<8E��w�1?�N�&5>-0;>�">;ŋ8;�E�F±/-8;�1:�
acabado Brill. Muebles bajos y armarios altos lacado mate Sahara 
con laterales de Olmo Panna. Encimera con lavadero de Acritek 
brillante Bianco. Pórtico alto de Olmo Panna. Cajones bajos con 
ruedas lacado mate Sahara. Espejos Sal de aluminio Brill, lámpara 
%E9<8E��w�>A�N�ջտղը�">;ŋ8;�հկ��>588��՚ջմթփ�հ�շնճղհ�հկ�մըպնժնին�
�-//-@;� %-4->-� չ� թնղնժփմհ� շըյխճևմհ� հկ� !89;� "-::-��
ՙպնճխրյհվը�չ�ոըղնժհյնձ�հկ�թխճնին�իճըյվխժնին��/>5@17��5-:/;��
Պփչնղըև�
նթոըկյըև�նշնոը�հկ�!89;�"-::-��Օհկղհխ�ևցհղհ�հկ�
մըպնժնին��-//-@;�%-4->-��Տխողըճն�%-8�հկ��>588�ըճֆմհյհև	�ճըմշը�
Symply.

Spazio Time 02

• en / �-@@� �>535;� "51@>-� 8-/=A1>10� ">;ŋ8;� 4-:081?� -:0� <85:@4��
Rovere Borneo base units and top. Type K sink in Matt Bianco 
Acritek. Matt Grigio Pietra lacquered tall units and wall unit. Sal 
mirror in Brill aluminium, Strip lamp. w� 01� N� �>5Ŋ� ">;ŋ8;� A:0�
Sockel in der matten Lackausführung Grigio Pietra. Unterschränke 
und Abdeckplatte aus Rovere Borneo. Waschtisch Typ K aus 
mattem Acritek Bianco. Hochschränke und Hängeschrank in der 
matten Lackausführung Grigio Pietra. Spiegel Sal aus Aluminium 
�>588	��-9<1�%@>5<��w� 2>� N�";53:§1�">;ŋ8;�1@� ?;/81�1:� 8-=A§��>535;�
Pietra mat. Bases et plan de travail en Rovere Borneo. Bac à laver 
Type K en Acritek Bianco mat. Colonnes et armoire murale en 
laqué Grigio Pietra mat. Miroir Sal en aluminium Brill. Lampe 
%@>5<�� w� 1?� N� &5>-0;>� ">;ŋ8;� E� F±/-8;� 8-/-0;�9-@1� �>535;� "51@>-��
Muebles bajos y encimera de Rovere Borneo. Lavadero Tipo K de 
Acritek mate Bianco. Columnas y armario alto lacado mate Grigio 
"51@>-���?<16;�%-8�01�-8A95:5;��>588	� 8�9<->-�%@>5<�� w� >A� N�ջտղը�
">;ŋ8;� հ� վնղնճք� հկ� մըպնժնին� �-//-@ն� �>535;� "51@>-�� ՚ջմթփ� հ�
չպնճխրյհվը� հկ� $;B1>1� �;>:1;�� ըղնժհյը� &5<;� �� հկ� մըպնժնին�
թխճնին��/>5@17��5-:/;��Ւնճնյյփ�հ�յըժխչյնձ�րղըռ�հկ�մըպնժնին�
�-//-@;��>535;�"51@>-��Տխողըճն�%-8�հկ��88A95:5;��>588	�ճըմշը�%@>5<�

L 5 + 45 + 90 + 45 
x H 48,5 x P 65 cm

L 185 x P 65 x SP 1,8 cm

L 70 x P 62 x SP 1,2 cm

L 115 + 70 + 45 
x H 196 x P 65 cm

L 45 x H 90 x P 20 cm 

L 140 x H 90 cm

L 70 cm

Basi 

Top

Lavatoio “Tipo K”

Colonne 

Pensile

Specchiera “Sal”

Lampada “Strip”

Rovere Borneo 

Rovere Borneo

Acritek Bianco opaco

Laccato Grigio Pietra opaco 

Laccato Grigio Pietra opaco

Alluminio Brill

• L 230 + 185 x P 65/20 cm 
ϧ�ˀ˔ˡ˜˚˟˜˔�Ϣ˃˥ˢЃ˟ˢϣ�˘�˭ˢ˖˖ˢ˟ˢ�ʿ˔˖˖˔˧ˢ�ʺ˥˜˚˜ˢ�˃˜˘˧˥˔�ˢˣ˔˖ˢ p.14 / p.21

Spazio Time 03

L 212 x H 94 x P 50 cm

L 60(x3) x H 86,8 x P 49 cm

L 60 x P 48 cm x SP 2,5 cm

L 45 x H 70 x P 20 cm

L 122 x P 20 x SP 6 cm 

L 150 x H 196 x P 65 cm

L 70 + 70 x H 196 x P 65 cm

Portale base

Basi a carrello

Lavatoio “Tipo B”

Pensili (x2)

Mensole (x2)

Portale alto

Colonne

Olmo Nocciola

Laccato Bianco opaco

Mineralsolid Bianco opaco

Laccato Bianco opaco

Olmo Nocciola

Olmo Nocciola

Laccato Bianco opaco

ϧ�ʿ�ʥʤʥ�˫�˃�ʨʣʢʥʣ�ʞ�ʿ�ʥʬʣ�˫�˃�ʩʨ�˖ˠ�ϧ�ˀ˔ˡ˜˚˟˜˔�Ϣ˃˥ˢЃ˟ˢϣ�ʵ˥˜˟˟ p.22 / p.27

• en N��>588�ŋ:5?4�">;ŋ8;�4-:081?��!89;� ;//5;8-�2>-91�?@>A/@A>1	�
shelves and tall frame structure. Matt Bianco lacquered pull-out 
base units, shelves and tall units. Matt Bianco Mineralsolid Type B 
sink. • de N��>5Ŋ�">;ŋ8;�5:�01>��A?2¹4>A:3��>588��$-491:?@>A7@A>�
Unterschrank, Ablagen und hohe Rahmenstruktur aus Olmo 
Nocciola. Ausziehunterschränke, Hängeschränke und 
Hochschränke in der matten Lackausführung Bianco. Waschtisch 
&E<� �� -A?� 9-@@19� �5:1>-8?;850� �5-:/;�� w� 2>� N� ";53:§1� ">;ŋ8;�
ŋ:5@5;:� �>588�� %@>A/@A>1	� §@-3¦>1?� 1@� ?@>A/@A>1� 4-A@1� 1:� !89;�
Nocciola. Bases coulissantes, armoires murales et colonnes en 
laqué Bianco mat. Bac à laver Type B en Mineralsolid Bianco mat.  
1?�N�&5>-0;>�">;ŋ8;�1:�-/-.-0;��>588��"±>@5/;�.-?1	�1?@-:@1?�E�<±>@5/;�
alto de Olmo Nocciola. Cajones con ruedas bajos, armarios altos y 
columnas en acabado lacado mate Bianco. Lavadero Tipo B de 
�5:1>-8?;850�9-@1��5-:/;��w�>A�N�ջտղը�">;ŋ8;�հկ��>588��
նթոըկյըև�
նշնոը�լճև�պջմթփ	�շնճղհ�հ�ժփչնղըև�
նթոըկյըև�նշնոը�հկ�!89;�
 ;//5;8-�� ՚ջմթփ� չ� ևցհղըմհ	� յըժխչյփխ�րղըռփ� հ� ղնճնյյփ� հկ�
մըպնժնին��-//-@;��5-:/;��ըղնժհյը�&5<;���հկ�մըպնժնին�թխճնին�
Mineralsolid Bianco.

Spazio Time



90 91

• en / Matt Bianco lacquered Time handles and plinth. Kena base 
and wall units. Matt Bianco Mineralsolid top with integrated sink. 
%-8�95>>;>�5:� 1>;�ŋ:5?4�-8A95:5A9��%E9<8E�8-9<��$;B1>1�&1::5?�
@-88�A:5@?�-:0�.-?1�A:5@?��%418B5:3�A:5@�C5@4� 1>;�ŋ:5?4�-8A95:5A9�
<;81?	�-:0��1:-�?418B1?��w�01�N��>5Ŋ�&591�A:0�%;/718�5:�01>�9-@@1:�
Lackausführung Bianco. Unterschränke und Hängeschränke in 
der Ausführung Kena. Platte mit integriertem Waschtisch aus 
mattem Mineralsolid Bianco. Spiegel Sal aus Aluminium in der 
Ausführung Nero, Lampe Symply. Hochschränke und 
Unterschränke ausgerüstete Wand aus Rovere Tennis. 
Ausgerüstete Wand mit Strukturteilen aus Aluminium in der 
Ausführung Nero und Fachböden in der Ausführung Kena. 
• fr / Poignée Time et socle en laqué Bianco mat. Bases et armoires 
murales en Kena. Plan de travail avec bac à laver intégré en 
�5:1>-8?;850��5-:/;�9-@���5>;5>�%-8�1:�-8A95:5A9�ŋ:5@5;:� 1>;��
Lampe Symply. Solution de rangement avec colonnes et bases en 
Rovere Tennis. Solution de rangement avec structure en aluminium 
ŋ:5@5;:�  1>;� 1@� §@-3¦>1?� 1:� �1:-�� w� 1?� N� &5>-0;>� &591� E� F±/-8;�
lacado mate Bianco. Muebles bajos y armarios altos de Kena. 
Encimera con lavadero integrado de Mineralsolid mate Bianco. 
Espejos Sal de aluminio acabado Nero, lámpara Symply. Columnas 
y muebles bajos en pared equipada de Rovere Tennis. Pared 
equipada con partes estructurales de aluminio acabado Nero y 
1?@-:@1?�01��1:-��w�>A�N�ջտղը�&591�հ�վնղնճք�հկ�մըպնժնին�թխճնին�
�-//-@ն��5-:/;��՚ջմթփ�հ�յըժխչյփխ�րղըռփ�հկ��1:-��̔ պնճխրյհվը�
չն� ժչպոնխյյնձ� ոըղնժհյնձ� հկ� մըպնժնին� թխճնին� �5:1>-8?;850�
�5-:/;�� Տխողըճն� %-8� հկ� ըճֆմհյհև� չ� տխոյնձ� նպլխճղնձ	� ճըմշը�
%E9<8E�� Ւնճնյյփ	� պջմթփ� նթնոջլնժըյյնձ� չպխյփ� հկ� $;B1>1�
&1::5?��Ֆթնոջլնժըյյըև�չպխյը�չ�ղնյչպոջղպհժյփմհ�օճխմխյպըմհ�
հկ�ըճֆմհյհև�չ�տխոյնձ�նպլխճղնձ�հ�շնճղհ�հկ��1:-�

Spazio Time 08

L 70 + 90 x H 87,8 x P 36 cm

L 160 x P 36/46 x SP 1,5 cm 

L 70 x H 70 x P 20 cm

L 90 x H 70 cm

L 60 cm

L 45 + 70 + 45 x H 196 
x P 50 cm

L 375 x H 196 x P 50 cm 

L 90 + 90 x H 48,5 + 1,2 
x P 50 cm

Basi

Top con lavatoio 
integrato

Pensile

Specchiera “Sal”

Lampada “Symply”

Colonne 

Parete attrezzata 

Basi parete attrezzata

Kena

Mineralsolid Bianco opaco 

Kena

�88A95:5;�ŋ:5@A>-� 1>;

Rovere Tennis 

Parti strutturali in Alluminio 
ŋ:5@A>-� 1>;�1�>5<5-:5�5:�Kena

Rovere Tennis

• L 160 x P 36/20 + L 160 x P 50 + L 375 x P 50 cm 
ϧ�ˀ˔ˡ˜˚˟˜˔�Ϣˇ˜ˠ˘ϣ�˘�˭ˢ˖˖ˢ˟ˢ�ʿ˔˖˖˔˧ˢ�ʵ˜˔ˡ˖ˢ�ˢˣ˔˖ˢ

• en / Matt Nero lacquered Time handles. Matt Cappuccino 
lacquered pull-out base units. Rovere Fight low frame structure, 
top, side frame structure and wall units with mirror fronts. Matt 
�5-:/;� /1>-95/�  -:/;� ?5:7�� %418B5:3� A:5@� C5@4�  1>;� ŋ:5?4�
aluminium poles, Rovere Fight shelves and matt Cappuccino 
8-/=A1>10�.-?1�A:5@?��&591�8-9<��w�01�N��>5Ŋ�&591�5:�01>�9-@@1:�
Lackausführung Nero. Ausziehunterschrank in der matten 
Lackausführung Cappuccino. Niedrige Rahmenstruktur, 
Abdeckplatte, seitliche Rahmenstruktur und Hängeschränke mit 
Spiegeltüren aus Rovere Fight. Waschtisch Nanco Keramik in der 
matten Ausführung Bianco. Ausgerüstete Wand mit Strukturteilen 
aus Aluminium in der Ausführung Nero, Fachböden aus Rovere 
Fight und Unterschränke in der matten Lackausführung 
Cappuccino. Lampe Time. • fr / Poignée Time laquée Nero mat. 
Bases coulissantes en laqué Cappuccino mat. Structure basse, plan 
de travail, structure latérale et armoires murales avec portes à 
miroir en Rovere Fight. Bac à laver Nanco en céramique Bianco mat. 
%;8A@5;:�01�>-:3191:@�-B1/�?@>A/@A>1�1:�-8A95:5A9�ŋ:5@5;:� 1>;	�
étagères en Rovere Fight et bases en laqué Cappuccino mat. Lampe 
Time. • es / Tirador Time lacado mate Nero. Cajones bajos con 
ruedas en acabado lacado mate Cappuccino. Pórtico bajo, encimera, 
pórtico lateral y armarios altos con puertas espejadas de Rovere 
Fight. Lavadero Nanco de cerámica mate Bianco. Pared equipada 
con partes estructurales de aluminio acabado Nero, estantes 
Rovere Fight y muebles bajos de lacado mate Cappuccino. Lámpara 
&591�� w� >A� N� ջտղը� &591� հկ� մըպնժնին� տխոյնին� �-//-@;�  1>;��
էցհղհ� հկ� մըպնժնին� �-//-@;� �-<<A//5:;�� Օհկղըև� 
նթոըկյըև�
նշնոը	� չպնճխրյհվը	� թնղնժըև� 
նթոըկյըև� նշնոը� հ� յըժխչյփխ�
րղըռփ�չ�կխողըճքյնձ�լժխովխձ�հկ�$;B1>1��534@��ըղնժհյը� -:/;�
հկ� մըպնժնձ� թխճնձ� Ւխոըմհղհ�� Ֆթնոջլնժըյյըև� չպխյը� չ�
ղնյչպոջղպհժյփմհ� օճխմխյպըմհ� հկ� ըճֆմհյհև� չ� տխոյնձ�
նպլխճղնձ	�շնճղհ�հկ�$;B1>1��534@�հ�պջմթփ�հկ�մըպնժնին��-//-@;�
�-<<A//5:;��Փըմշը�r&591s�

Spazio Time 06

L 45 + 45 x H 86,8 x P 49 cm 

L 105 x H 94 x P 65 cm

L 105 x P 65 x SP 6 cm

L 52 x P50 x SP 2 cm

L 78 x H 196 x P 65 cm

L 35 + 70 x H 70 x P 20 
 

L 282 x H 196 x P 50 cm 
 

L 90 + 90 x H 48,5 + 1,2 
x P 50 cm

L 50 cm

Carelli (x2)

Portale basso

Top

Lavatoio “Nanco”

Portale laterale

Pensili con ante 
a specchio

Parete attrezzata 
 

Basi parete attrezzata 

Lampada “Time”

Laccato Cappuccino opaco

Rover Fight

Rover Fight

Ceramica Bianco opaco

Rover Fight

Rover Fight 

Parti strutturali in Alluminio 
ŋ:5@A>-� 1>;�1�>5<5-:5�5:�
Rover Fight

Laccato Cappuccino opaco

ϧ�ʿ�ʤʫʦ�˫�˃�ʩʨʢʥʣ�ʞ�ʿ�ʥʫʥ�˫�˃�ʨʣ�˖ˠ�ϧ�ˀ˔ˡ˜˚˟˜˔�Ϣˇ˜ˠ˘ϣ�ʿ˔˖˖˔˧ˢ�ˁ˘˥ˢ�ˢˣ˔˖ˢ

Spazio Time 07

• en / Matt Noce Moscata lacquered Time handles and plinth. 
Kiruna low frame structure. Matt Noce Moscata lacquered base 
unit with Kiruna thick side panel. Matt Bianco Mineralsolid top 
with integrated sink. Matt Noce Moscata lacquered wall units with 
�5>A:-� @45/7� ?501� <-:18?�� �5>A:-� ?418B1?�� w� 01� N��>5Ŋ�&591� A:0�
Sockel in der matten Lackausführung Noce Moscata. 
Rahmenstruktur Unterschrank in der Ausführung Kiruna. 
Unterschrank in der matten Lackausführung Noce Moscata mit 
Seitenwand in der Ausführung Kiruna. Platte mit integriertem 
Waschtisch aus mattem Mineralsolid Bianco. Hängeschränke in 
der matten Lackausführung Noce Moscata mit Seitenwänden in 
der Ausführung Kiruna. Ablagen in der Ausführung Kiruna. 
• fr / Poignée Time et socle en laqué Noce Moscata mat. Structure 
en Kiruna. Base en laqué Noce Moscata mat avec panneau latéral 
épais en Kiruna. Plan de travail avec bac à laver intégré en 
Mineralsolid Bianco mat. Armoires murales en laqué Noce 
Moscata mat avec panneaux latéraux épais en Kiruna. Étagères en 
Kiruna. • es / Tirador Time y zócalo lacado mate Noce Moscata. 
Pórtico base de Kiruna. Mueble bajo lacado mate Noce Moscata con 
lateral de Kiruna. Encimera con lavadero integrado de Mineralsolid 
mate Bianco. Armarios altos lacados mate Noce Moscata con 
8-@1>-81?�01��5>A:-���?@-:@1?�01��5>A:-��w�>A�N�ջտղը�&591�հ�վնղնճք�
հկ� մըպնժնին� �-//-@ն�  ;/1� �;?/-@-�� 
նթոըկյըև� նշնոը� լճև�
պջմթփ�հկ��5>A:-��՚ջմթը�հկ�մըպնժնին��-//-@;� ;/1��;?/-@-� չ�
թնղնժհյնձ�հկ��5>A:-��̔ պնճխրյհվը�չն�ժչպոնխյյնձ�ոըղնժհյնձ�հկ�
մըպնժնին� թխճնին� �5:1>-8?;850� �5-:/;�� Օըժխչյփխ� շնճղհ� հկ�
մըպնժնին��-//-@;� ;/1��;?/-@-�չ�թնղնժհյըմհ�հկ��5>A:-��նճղհ�
հկ��5>A:-�

L 190 x H 94 x P 65 cm 

L 45 + 5 x H 87,8 x P 65 cm 
L 115 + 90 + 45 
x H 87,8 x P 50 cm

SP 6 x H 87,8 x P 50 cm

L 191 x P 50 x SP 1,5 cm 

L 90 + 45 x H 90 x P 20 cm 

SP 6 x H 90 x P 20 cm

L 109 x P 20 x SP 6 cm

Portale base

Basi 
 

Fiancone

Top con lavatoio 
integrato

Pensili 

Fianconi pensili (x2)

Mensole (x2)

Kiruna

Laccato Noce Moscata 
opaco 

Kiruna

Mineralsolid Bianco opaco 

Laccato Noce Moscata 
opaco

Kiruna

Kiruna

ϧ�ʿ�ʤʬʣ�ʞ�ʤʬʤ�˫�˃�ʩʨʢʨʣʢʥʣ�˖ˠ�ϧ�ˀ˔ˡ˜˚˟˜˔�Ϣˇ˜ˠ˘ϣ�˘�˭ˢ˖˖ˢ˟ˢ�ʿ˔˖˖˔˧ˢ�ˁˢ˖˘�ˀˢ˦˖˔˧˔�ˢˣ˔˖ˢϧ�ʿ�ʥʩʣ�˫�˃�ʩʨʢʥʣ�ʞ�ʿ�ʤʫʬ�˫�˃�ʨʣ�˖ˠ�ϧ�ˀ˔ˡ˜˚˟˜˔�Ϣ˃˥ˢЃ˟ˢϣ�ʿ˔˖˖˔˧ˢ�ˁ˘˥ˢ�ˢˣ˔˖ˢSpazio Time 05

L 260 x H 94 x P 65 cm

L 90 + 90 x H 48,5 x P 65 cm

L 61 x P 63 x SP 1,2 cm

L 70 x H 70 x P 20 cm

L 189 x H 260 x P 50 cm 
 

L 180 x H 70 cm

L 80 cm

Portale base

Basi sospese

Lavatoio “Tipo T”

Pensile

Parete attrezzata 
 

Specchiera “Sal”

Lampada “Symply”

Rovere Borneo

Kena

Acritek Bianco opaco

Kena

Parti strutturali in Alluminio 
ŋ:5@A>-� 1>;�1�>5<5-:5�5:�
Rovere Borneo

�88A95:5;�ŋ:5@A>-� 1>;

• en N��-@@� 1>;�8-/=A1>10�">;ŋ8;�4-:081?��$;B1>1��;>:1;�2>-91�
structure, Kena suspended base units and wall unit, matt Bianco 
�/>5@17�&E<1�&� ?5:7�� %418B5:3� A:5@�C5@4� 1>;� ŋ:5?4� -8A95:5A9�
<;81?� -:0� $;B1>1� �;>:1;� ?418B1?�� %-8� 95>>;>� 5:�  1>;� ŋ:5?4�
-8A95:5A9�� %E9<8E� 8-9<�� w� 01� N� �>5Ŋ� ">;ŋ8;� 5:� 01>� 9-@@1:�
Lackausführung Nero. Rahmenstruktur Unterschrank aus Rovere 
Borneo, Hängeunterschränke und Hängeschränke in der 
Ausführung Kena, Waschtisch Typ T aus mattem Acritek Bianco.
Ausgerüstete Wand mit Strukturteilen aus Aluminium in der 
Ausführung Nero und Fachböden aus Rovere Borneo. Spiegel Sal 
aus Aluminium in der Ausführung Nero, Lampe Symply. 
w�2>�N�";53:§1�">;ŋ8;�8-=A§1� 1>;�9-@��%@>A/@A>1�1:�$;B1>1��;>:1;	�
bases et armoires murales en Kena, bac à laver Type T en Acritek 
Bianco mat. Solution de rangement avec structure en aluminium 
ŋ:5@5;:�  1>;� 1@� §@-3¦>1?� 1:� $;B1>1� �;>:1;�� �5>;5>� %-8� 1:�
-8A95:5A9� ŋ:5@5;:�  1>;�� �-9<1� %E9<8E�� w� 1?� N� &5>-0;>� ">;ŋ8;�
lacado mate Nero. Pórtico base de Rovere Borneo, muebles bajos 
suspendidos y armarios altos de Kena, lavadero Tipo T de Acritek 
mate Bianco. Pared equipada con partes estructurales de aluminio 
acabado Nero y estantes de Rovere Borneo. Espejos Sal de aluminio 
-/-.-0;� 1>;	� 8�9<->-�%E9<8E��w� >A� N�ջտղը�">;ŋ8;�չ�նպլխճղնձ�
�-//-@;�  1>;�� 
նթոըկյըև� նշնոը� հկ� $;B1>1� �;>:1;	� յըժխչյփխ�
պջմթփ�հ�յըժխչյփխ�րղըռփ�հկ��1:-	�ոըղնժհյը�&5<;�&�հկ�թխճնին�
մըպնժնին� �/>5@17� �5-:/;�� Ֆթնոջլնժըյյըև� չպխյը� չ�
ղնյչպոջղպհժյփմհ� օճխմխյպըմհ� հկ� ըճֆմհյհև� չ� տխոյնձ�
նպլխճղնձ	�շնճղհ�հկ�$;B1>1��;>:1;��Տխողըճն�%-8�հկ�ըճֆմհյհև�չ�
տխոյնձ�նպլխճղնձ	�ճըմշը�%E9<8E�
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L 125 x H 94 x P 65 cm

L 45 x H 86,8 x P 49 cm

L 55,5 x P 47,5 cm

L 90 x H 70 x P 20 cm

L 35 x H 70 x P 20 cm

L 50 cm

Portale base

Carrello

Lavatoio “Tipo K”

Pensile anta a specchio

Pensile

Lampada “Time”

Rovere Polo

Laccato Rosso Cuoio opaco

Acritek Bianco lucido

Laccato Rosso Cuoio opaco

Laccato Rosso Cuoio opaco

ϧ�ʿ�ʤʥʨ�˫�˃�ʩʨʢʥʣ�˖ˠ�ϧ�ˀ˔ˡ˜˚˟˜˔�Ϣˇ˜ˠ˘ϣ�ʶ˥ˢˠˢ��

w�1:� N��>;9;�ŋ:5?4�&591�4-:081?��$;B1>1�";8;� 2>-91� ?@>A/@A>1��
Matt Rosso Cuoio lacquered pull-out base unit, wall units with 
mirror fronts and wall unit. Glossy Bianco Acritek Type K sink, 
&591� 8-9<�� w� 01� N� �>5Ŋ� &591� 5:� 01>� �A?2¹4>A:3� �>;9;��
Rahmenstruktur Unterschrank aus Rovere Polo. 
Ausziehunterschrank, Hängeschränke mit Spiegeltür und 
Hängeschrank in der matten Lackausführung Rosso Cuoio. 
Waschtisch Typ K aus glänzendem Acritek Bianco. Lampe Time. 
w�2>�N�";53:§1�&591�ŋ:5@5;:��>;9;��%@>A/@A>1�1:�$;B1>1�";8;���-?1�
coulissante, armoires murales avec porte à miroir et armoire 
murale en laqué Rosso Cuoio mat. Bac à laver Type K en Acritek 
Bianco brillant. Lampe Time. • es / Tirador Time en acabado 
Cromo. Pórtico base de Rovere Polo. Cajón con ruedas, armarios 
altos con puerta espejada y armario alto en acabado lacado mate 
Rosso Cuoio. Lavadero Tipo K de Acritek brillante Bianco. Lámpara 
&591��w�>A�N�ջտղհ�&591�չ�նպլխճղնձ��>;9;��
նթոըկյըև�նշնոը�
լճև�պջմթփ�հկ�$;B1>1�";8;��էցհղ	�յըժխչյփխ�րղըռփ�չ�կխողըճքյնձ�
լժխովխձ� հ� յըժխչյնձ� րղըռ� հկ� մըպնժնին� �-//-@;� $;??;� �A;5;��
ըղնժհյը�&5<;���հկ�իճըյվխժնին�թխճնին��/>5@17��Փըմշը�&591�
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L 70 + 70 x H 87,8 x P 36 cm

L 140 x P 36 x SP 1,2 cm 

L 70 + 70 x H 196 x P 65 cm

L 140 x H 90 cm

L 70 cm

Basi

Top con lavatoio 
integrato

Colonne

Specchiera “Sal”

Lampada “Strip” 

Kiruna

Acritek Bianco lucido 

Kiruna

Alluminio Brill

ϧ�ʿ�ʤʧʣ�˫�˃�ʦʩ�ʞ�ʿ�ʤʧʣ�˫�˃�ʩʨ�˖ˠ�ϧ�ˀ˔ˡ˜˚˟˜˔�Ϣˇ˜ˠ˘ϣ�˘�˭ˢ˖˖ˢ˟ˢ�ʿ˔˖˖˔˧ˢ�ʵ˜˔ˡ˖ˢ�ˢˣ˔˖ˢ

• en / Matt Bianco lacquered Time handles and plinth. Kiruna base 
units and tall units. Glossy Bianco Acritek top with integrated sink. 
�>588�-8A95:5A9�%-8�95>>;>	�%@>5<�8-9<��w�01�N��>5Ŋ�&591�A:0�%;/718�
in der matten Lackausführung Bianco. Unterschränke und 
Hochschränke in der Ausführung Kiruna. Platte mit integriertem 
Waschtisch aus glänzendem Acritek Bianco. Spiegel Sal aus 
Aluminium Brill, Lampe Strip. • fr / Poignée Time et socle en laqué 
Bianco mat. Bases et colonnes en Kiruna. Plan de travail avec bac à 
laver intégré en Acritek Bianco brillant. Miroir Sal en aluminium 
Brill. Lampe Strip. • es / Tirador Time y zócalo lacado mate Bianco.
Muebles bajos y columnas de Kiruna. Encimera con lavadero 
integrado de Acritek brillante Bianco. Espejo Sal de aluminio Brill, 
8�9<->-�%@>5<��w�>A�N�ջտղը�&591�հ�վնղնճք�չ�մըպնժնձ�նպլխճղնձ�
�-//-@ն� �5-:/;�� ՚ջմթփ� հ� ղնճնյյփ� հկ� �5>A:-�� ՙպնճխրյհվը� չն�
ժչպոնխյյնձ�ոըղնժհյնձ�հկ�իճևյվխժնին�թխճնին��/>5@17��5-:/;�
Տխողըճն�%-8�հկ�ըճֆմհյհև��88A95:5;��>588	�ճըմշը�%@>5<�
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L 45 + 90 + 70 
x H 87,8 x P 65 cm

L 205 x SP 1,8 x P 65 cm

L 71 x P 51 x SP 2,4 cm

L 135 x P 20 x SP 6 cm

L 70 x H 70 x P 20 cm

189 x H 196 x P 50 cm 
 

L 90 + 90 x H 33,3 
+ 1,2 x P 50 cm

Basi 

Top

Lavatoio “Scott”

Mensole (x2)

Pensili

Parete attrezzata 
 

Basi parete attrezzata

Kiruna 

Kiruna

Ceramica Bianca lucida

Kiruna

Kiruna

Parti strutturali in Alluminio 
ŋ:5@A>-� 1>;�1�>5<5-:5�5:�
Kiruna

Kiruna

• en N��-@@� 1>;�8-/=A1>10�">;ŋ8;�4-:081?�-:0�<85:@4���5>A:-�.-?1�
units, top, shelves and wall units. Scott sink in glossy Bianco 
/1>-95/�� %418B5:3� A:5@� C5@4�  1>;� ŋ:5?4� -8A95:5A9� <;81?	� -:0�
�5>A:-�.-?1�A:5@�-:0�?418B1?��w�01�N��>5Ŋ�">;ŋ8;�A:0�%;/718�5:�01>�
matten Lackausführung Nero. Unterschränke, Abdeckplatte, 
Ablagen und Hängeschränke in der Ausführung Kiruna, 
Waschtisch Scott aus glänzender Keramik Bianco. Ausgerüstete 
Wand mit Strukturteilen aus Aluminium in der Ausführung Nero, 
Unterschrank und Fachböden in der Ausführung Kiruna. 
w�2>�N�";53:§1�">;ŋ8;�1@�?;/81�1:�8-=A§�ŋ:5@5;:� 1>;�9-@���-?1?	�<8-:�
de travail, étagères et armoires murales en Kiruna, bac à laver 
Scott en céramique Bianco brillante. Solution de rangement avec 
?@>A/@A>1�1:�-8A95:5A9�ŋ:5@5;:� 1>;	�.-?1�1@�§@-3¦>1?�1:��5>A:-� 
w�1?� N�&5>-0;>�">;ŋ8;�E� F±/-8;� 8-/-0;�9-@1� 1>;���A1.81?�.-6;?	�
encimeras, estantes y armarios altos de Kiruna, lavadero Scott de 
cerámica brillante Bianca. Pared equipada con partes estructurales 
de aluminio acabado Nero, muebles bajos y estantes de Kiruna. 
w�>A�N�ջտղը�">;ŋ8;�հ�վնղնճք�չ�մըպնժնձ�տխոյնձ�նպլխճղնձ��-//-@ն�
 1>;�� ՚ջմթփ	� չպնճխրյհվփ	� շնճղհ� հ� յըչպխյյփխ� րղըռփ� հկ�
�5>A:-	� ոըղնժհյը� Scott� հկ� իճևյվխժնձ� թխճնձ� Ւխոըմհղհ��
Ֆթնոջլնժըյյըև� չպխյը� չ� ղնյչպոջղպհժյփմհ� օճխմխյպըմհ� հկ�
ըճֆմհյհև�չ�տխոյնձ�նպլխճղնձ	�պջմթը�հ�շնճղհ�հկ��5>A:-�

ϧ�˧˘˖˛ˡ˜˖˔˟�˗˘˧˔˜˟˦Spazio Time

p.66 / p.73

p.74 / p.79

p.80 / p.85



CHIPBOARD PANELS

È un pannello di tipo truciolare nel quale viene impiegato solo legno riciclato, con materiali 
ecocompatibili. Conforme alle rigide norme USA come CARB P2 e TSCA Title VI.

This is a type of particleboard panel which is made of recycled wood and environment-friendly 
materials. Compliant with the most stringent us norms, including CARB P2 and TSCA Title VI.

Es handelt sich um eine spanplatte, für deren anfertigung ausschließlich recyceltes holz, 
d.H. Umweltfreundliche materialien, verwendet wird. Erfüllt die strengsten us-normen, 
einschließlich CARB P2 and TSCA Title VI.

C’est un panneau de particules de bois dans lequel est utilisé uniquement du bois recyclé, 
avec des matériaux écocompatibles. Conforme aux normes américaines strictes telles que 
CARB P2 et TSCA Titre VI.

Es un panel de tipo aglomerado en el que se emplea únicamente madera reciclada, con 
materiales ecocompatibles. Cumple con las estrictas normas estadounidenses como CARB 
P2 y TSCA Título VI.

1HJ��WMKPE�HM�QIHMYQ�HIRWMX]�ƼFIVFSEVH��SZZIVS�ƈTERRIPPS�E�QIHME�HIRWMXʚƉ��(EPPI�SXXMQI�
caratteristiche meccaniche, molto stabile e compatto, questo pannello è in grado di offrire 
YRE�FYSRE�VIWMWXIR^E�EPPƅYQMHMXʚ��GSR�QMRMQE�IQMWWMSRI�HM�JSVQEPHIMHI�

%FFVIZMEXMSR�JSV�QIHMYQ�HIRWMX]�ƼFVIFSEVH��-X�SJJIVW�I\GITXMSREP�QIGLERMGEP�
characteristics and is very stable and solid. This panel offers excellent resistance to 
moisture, with minimal emissions of formaldehyde.

1HJ��EFOʳV^YRK�JʳV�QIHMYQ�HIRWMX]�ƼFIVFSEVH��H�L�ƈQMXXIPHMGLXI�LSP^JEWIVTPEXXIƉ��(MIWI�
platte, die hervorragende mechanische eigenschaften aufweist und sehr stabil und kompakt 
ist, ist besonders wasserfest und zeichnet sich durch minimale formaldeydemissionen aus.

1HJ��EFVʣZMEXMSR�HI�QIHMYQ�HIRWMX]�ƼFIVFSEVH��ʚ�WEZSMV�mTERRIEY�HI�ƼFVIW�ʚ�HIRWMXʣ�
moyenne». Il présente des caractéristiques mécaniques optimales et est très stable et 
solide. Le panneau est en mesure d’offrir une bonne résistance contre l’humidité, avec une 
émission minimale de formaldéhyde.

1HJ��WMKPE�HI�QIHMYQ�HIRWMX]�ƼFIVFSEVH��ʬ�FMIR�ƈTERIP�E�QIHME�HIRWMHEHƉ��(I�ʬTXMQEW�
características mecánicas, muy estable y compacto, este panel está en grado de ofrecer 
YRE�FYIRE�VIWMWXIRGME�E�PE�LYQIHEH��GSR�QʧRMQE�IQMWMʬR�HI�JSVQEPHILʧHI�

MDF

I materiali che compongono i nostri prodotti provengono esclusivamente dal mercato 
comune europeo.

(MI�QEXIVMEPMIR��QMX�HIRIR�YRWIVI�TVSHYOXI�ERKIJIVXMKX�[YVHIR��WXEQQIR�EYWWGLPMI�PMGL�
aus dem europäischen binnenmarkt.

Our products are made exclusively with materials sourced in the european union.

Les matériaux qui composent nos produits proviennent exclusivement de l’union 
européenne.

Los materiales que componen nuestros productos provienen exclusivamente del mercado 
común europeo.

EUROPEAN MATERIALS

3KRM�ƈTVSHSXXSƉ�-()%+6394�ZMIRI�VIEPM^^EXS�MR�-XEPME�QE�GMʫ�GLI�PS�VIRHI�YR�IWIQTMS�HM�
QEHI�MR�MXEP]�TIV�IGGIPPIR^E��EP����	�WSRS�M�WYSM�ZEPSVM��PE�GVIEXMZMXʚ��PE�XVEHM^MSRI�RIP�
QSRHS�HIP�QSFMPI�GLI�VMWEPI�EP������I�PE�UYEPMXʚ��GEVEXXIVMWXMGE�REXYVEPI�TIV�YRƅE^MIRHE�GLI�
WM�GSRJVSRXE�KMSVREPQIRXI�GSR�MP�TVSTVMS�TYFFPMGS�I�PI�WYI�IWMKIR^I��8YXXS�GMʫ�WM�XVEHYGI�MR�
YRƅIWTIVMIR^E�I�MR�YR�ORS[�LS[�WTIGMƼGM�

ITALIAN DESIGN

All -()%+6394�ƈTVSHYGXWƉ�EVI�QERYJEGXYVIH�MR�-XEP]��8LIMV�YRMUYI�ZEPYIW�XYVR�XLIQ�
into excellent examples of 100% italian style: creativity, a long cabinetmaking tradition 
since 1987 and quality, which is a natural characteristic of a company that caters for its 
GYWXSQIVWƅ�RIIHW�SR�E�HEMP]�FEWMW��%PP�SJ�XLMW�XVERWPEXIW�MRXS�WTIGMƼG�I\TIVMIRGI 
and know-how.

.IHIW�ƈTVSHYOXƉ�ZSR�-()%+6394�[MVH�MR�MXEPMIR�ERKIJIVXMKX��EFIV�IW�WMRH�WIMRI�[IVXI��HMI�
IW�^Y�IMRIQ�KIPYRKIRIR�FIMWTMIP�HIW�ƈQEHI�MR�MXEP]ƈ��^Y����	�QEGLIR��HMI�OVIEXMZMXʞX��HMI�
tradition in der möbelwelt, die auf das jahr 1987 zurückgeht, und die qualität, eine natürliche 
eigenschaft für einen betrieb, der sich täglich mit den kunden und deren bedürfnissen 
EYWIMRERHIVWIX^X��%PP�HEW�^IYKX�ZSR�IMRIV�IMRKILIRHIR�IVJELVYRK�YRH�IMRIQ�WTI^MƼWGLIR�
know-how.

'LEUYI�mTVSHYMX|�-()%+6394�IWX�VʣEPMWʣ�IR�-XEPMI��QEMW�TPYW�UYI�GIPE��GI�UYM�IR�JEMX�YR�
excellent exemple de style 100% made in italy ce sont ses valeurs: la créativité, la tradition 
comme producteur de meubles depuis 1987 et la qualité, caractéristique naturelle pour une 
entreprise qui se mesure quotidiennement avec son public et ses exigences. Tout cela se 
XVEHYMX�HERW�YRI�I\TʣVMIRGI�IX�HERW�YR�WEZSMV�JEMVI�WTʣGMƼUYIW�

'EHE�ƈTVSHYGXSƉ�-()%+6394�ZMIRI�JEFVMGEHS�IR�-XEPME��TIVS�PS�UYI�PE�GSRZMIVXI�IR�YR�
ejemplo de made in italy por eccelencia (al 100%) son sus valores: la creatividad, la 
XVEHMGMʬR�IR�IP�QYRHS�HIP�QYIFPI�UYI�RSW�VIQSRXE�EP������]�PE�GEPMHEH��GEVEGXIVʧWXMGE�
natural de una empresa que se confronta diariamente con el propio público y sus 
I\MKIRGMEW��8SHS�IPPS�WI�XVEHYGI�IR�YRE�I\TIVMIRGME�]�IR�YR�ORS[�LS[�IWTIGʧƼGS�

'EXEW�ʢ�MP�TYRXS�HM�VMJIVMQIRXS�MR�-XEPME�TIV�PI�TVSZI�HM�PEFSVEXSVMS�MR�UYIWXS�WIXXSVI�I�GIVXMƼGE�
il prodotto in base alle normative tecniche italiane, europee e internazionali per quanto 
riguarda la resistenza meccanica, le prove reazione fuoco, la sicurezza arredamento, 
l’emissione formaldeide, l’analisi difetti legno e molto altro ancora.

Catas is a reference research centre and laboratory for furniture companies in Italy, which 
GIVXMƼIW�TVSHYGXW�EGGSVHMRK�XS�MXEPMER��IYVSTIER�ERH�MRXIVREXMSREP�XIGLRMGEP�VIKYPEXMSRW�[MXL�
VIJIVIRGI�XS�QIGLERMGEP�VIWMWXERGI��ƼVI�VIEGXMSR��WEJIX]��JSVQEPHIL]HI�IQMWWMSRW��[SSH�
defect analyses and much more.

'EXEW�MWX�HIV�FI^YKWTYROX�MR�MXEPMIR�JʳV�HMI�PEFSVTVʳJYRKIR�MR�HMIWIQ�WIOXSV�YRH�^IVXMƼ^MIVX�
das produkt auf der grundlage der italienischen, europäischen und internationalen 
technischen vorschriften im zusammenhang mit der mechanischen festigkeit, der 
prüfungen der feuerbeständigkeit, der sicherheit, der formaldeydemission, der analyse von 
holzdefekten usw.

Catas est le centre de recherche et laboratoire de référence en Italie pour l’industrie du 
QIYFPI��UYM�GIVXMƼI�PI�TVSHYMX�GSRJSVQʣQIRX�EY\�VʣKPIQIRXEXMSRW�XIGLRMUYIW�MXEPMIRRIW��
européennes et internationales en ce qui concerne la résistance mécanique, les essais de 
réaction au feu, la sécurité des meubles, l’émission de formaldéhyde, l’analyse des défauts 
du bois et beaucoup plus encore.

Catas és el punto de referencia en Italia para las pruebas de laboratorio en este sector y 
GIVXMƼGE�IP�TVSHYGXS�IR�FEWI�E�PEW�RSVQEXMZEW�XʣGRMGEW�MXEPMEREW��IYVSTIEW�I�MRXIVREGMSREPIW�
TSV�PS�UYI�GSRGMIVRI�PE�VIWMWXIRGME�QIGʛRMGE��PEW�TVYIFEW�E�VIEGGMʬR�HIP�JYIKS��PE�WIKYVMHEH�
IR�PE�HIGSVEGMʬR��PE�IQMWMʬR�JSVQEPHILʧHI��IP�ERʛPMWMW�HIJIGXSW�HI�QEHIVE��]�QYGLS�QʛW�
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preavviso le caratteristiche tecniche degli elementi illustrati nel presente 
catalogo. Declina ogni responsabilità per eventuali inesattezze contenute 
nello stesso.

Ideagroup reserves the right to modify the technical characteristics of the 
elements contained in this catalogue without notice and shall not be liable 
for any inexactness contained herein.
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Fehler ab.
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catalogue. L’entreprise décline toute responsabilité pour d’éventuelles 
inexactitudes dans le présent catalogue.
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presente catálogo. Idea srl declina toda responsabilidad por eventuales 
inexactitudes del mismo catálogo.
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